
B1.33.2 L'hypothèse : Si j'avais ; Si j'avais eu… 
Hipoteza: Si j'avais ; Si j'avais eu…

 

Używa się wyrażenia hipotezy z "Si", aby wyrazić lub wyobrazić sobie
możliwości w innej rzeczywistości niż ta z teraźniejszości lub przeszłości.

1. Używa się Si + imparfait + conditionnel présent, aby wyrazić czynność lub wyobrażoną
rzeczywistość w teraźniejszości.
2. Używa się Si + plus-que-parfait + conditionnel présent ou passé, aby wyrazić czynność lub
wyobrażoną rzeczywistość w przeszłości.

Structure (Struktura) Exemple (Przykład)

Si + imparfait + conditionnel présent (Si +
imparfait + conditionnel présent)

Si j'étais toi, je ferais la vaisselle avant que ton père arrive.
(Gdybym był tobą, zmywałbym naczynia, zanim przyjdzie twój ojciec.)

Si + plus-que-parfait + conditionnel
présent (Si + plus-que-parfait + conditionnel
présent)

Si nous avions rangé la cuisine, il y aurait plus de place.
(Gdybyśmy posprzątali kuchnię, byłoby więcej miejsca.)

Si + plus-que-parfait + conditionnel passé
(Si + plus-que-parfait + conditionnel passé)

Si elle avait su que tu venais, elle aurait fait le ménage.
(Gdyby wiedziała, że przychodzisz, posprzątałaby.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Si j'__________________ plus de temps le soir, je passerais l'aspirateur plus souvent.   (Gdybym miał(a)
więcej czasu wieczorem, odkurzał(a)bym częściej.)  

a.   avais  b.   ai  c.   aurais  d.   aurai

2. Si nous __________________ la cuisine hier, il y aurait eu plus de place ce matin.   (Gdybyśmy wczoraj
posprzątali kuchnię, dziś rano byłoby więcej miejsca.)  

a.   aurions rangé  b.   avons rangé  c.   rangerions  d.   avions rangé

3. Si tu __________________ le lave-vaisselle en marche, on n'aurait pas eu autant de vaisselle à la main.  
(Gdybyś włączył(a) zmywarkę, nie mielibyśmy tyle naczyń do mycia ręcznie.)  

a.   avais mis  b.   as mis  c.   aurais mis  d.   mettais

4. Si le plombier __________________ plus tôt, la fuite aurait été réparée avant le grand ménage.   (Gdyby
hydraulik przyszedł wcześniej, wyciek zostałby naprawiony przed generalnym sprzątaniem.)  

a.   serait venu  b.   viendra  c.   était venu  d.   est venu

1. avais 2. avions rangé 3. avais mis 4. était venu

2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (Si + imparfait) Je ne parle pas très bien français. Je ne participe pas aux réunions.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybym lepiej mówił po francusku, brałbym udział w spotkaniach.)

 

Un | 1

https://app.colanguage.com/pl/francuski/gramatyka/si-hypothese
https://app.colanguage.com/pl/francuski/gramatyka/si-hypothese#exercise-2


2. (Si + imparfait) Tu n’as pas le numéro du plombier. Tu ne peux pas l’appeler.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybyś miał numer hydraulika, mógłbyś do niego zadzwonić.)

3. Nous ne vivons pas près du bureau. Nous perdons beaucoup de temps dans les transports.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybyśmy mieszkali blisko biura, tracilibyśmy mniej czasu w transporcie.)

4. (Si + plus-que-parfait) J’ai oublié d’envoyer le dossier hier. Mon responsable est mécontent
aujourd’hui.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybym wysłał dokumenty wczoraj, mój przełożony nie byłby dziś niezadowolony.)

1. Si je parlais mieux français, je participerais aux réunions. 2. Si tu avais le numéro du plombier, tu pourrais l’appeler. 3. Si
nous vivions près du bureau, nous perdrions moins de temps dans les transports. 4. Si j’avais envoyé le dossier hier, mon
responsable ne serait pas mécontent aujourd’hui.

3. Popraw błąd 
1. Si nous aurions signé le contrat, nous aurions eu une femme de ménage.

_____________________________________________________________________________
Gdybyśmy podpisali umowę, mielibyśmy pomoc domową.

2. Si j'aurais plus de temps, je ferais un grand ménage.
_____________________________________________________________________________
Gdybym miał więcej czasu, zrobiłbym wielkie porządki.

1. Si nous avions signé le contrat, nous aurions eu une femme de ménage. 2. Si j'avais plus de temps, je ferais un grand
ménage.
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